
ด่วนที่สุด บันทึกข้อความ
ส่วนราชการ กรมพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน กองพัฒนาระบบงานฯ โทร. ๐ ๒๑๔๑ ๖๔๙๘

ที่ ยธ ๐๖๐๙๗/๒๓ วันที่ ๑๔ มกราคม ๒๕๖๘

เรื่อง แจ้งแนวทางการไว้ทรงผม การแต่งกายและเครื่องแต่งกายประจำวันของเด็กและเยาวชน

เรียน หัวหน้าหน่วยงานในสังกัดกรมพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน

                    ตามหนังสืิอกรมพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน ที่ ยธ ๐๖๐๙๗/ว ๑๑๑๑ ลงวันที่  
๓ กรกฎาคม ๒๕๖๒ เรื่อง ซักซ้อมความเข้าใจแนวทางปฏิบัติในการตัดผมเด็กหรือเยาวชน และ ที่ ยธ 
๐๖๐๙๗/ว ๑๗๑๙ ลงวันที่ ๓๐ กันยายน ๒๕๖๔ เรื่อง กำหนดรูปแบบเครื่องแต่งกายประจำวันและ
แนวทางการแต่งกายของเด็กและเยาวชน โดยกรมพินิจฯ ได้ใช้เป็นแนวทางปฏิบัติในการตัดผมและ 
การแต่งกายประจำวันของเด็กและเยาวชน นั้น  
                    กรมพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน ได้พิจารณาแล้ว เพื่อเป็นการคำนึงถึงสิทธิ เสรีภาพ 
และศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของเด็กและเยาวชน สอดคล้องกับหลักการปฏิบัติต่อเด็กและเยาวชนในระดับ
สากล จึงขอยกเลิกหนังสือ ๒ ฉบับข้างต้นและขอแจ้งแนวทางการไว้ทรงผม การแต่งกายและเครื่องแต่งกาย
ประจำวันของเด็กและเยาวชนฉบับปรับปรุงใหม่ รายละเอียดปรากฏตามเอกสารที่แนบมาพร้อมนี้  
                    จึงเรียนมาเพื่อทราบและถือปฏิบัติต่อไป
 

ยธ ๐๖๐๙๗/๒๓



 

 

การไว้ทรงผมของเด็กและเยาวชน  
1. ให้สถานพินิจและคุ ้มครองเด็กและเยาวชนและศูนย์ฝึกและอบรมเด็กและเยาวชนกำหนดวัน เวลา  

ที่เหมาะสมสำหรับการตัดผมเด็กหรือเยาวชน อย่างน้อยเดือนละ ๑ ครั้ง โดยไม่เบียดบังหรือส่งผลกระทบต่อ  
การเรียนหรือกิจกรรมการแก้ไขบำบัดฟ้ืนฟู 

2. เด็กและเยาวชนที่มีเพศกำเนิดชาย ให้ไว้ทรงผมแบบรองทรง ด้านหน้า กลาง และหลังศีรษะเหนือระดับใบหู 
ยาวระหว่าง ๓ - ๕ เซนติเมตร ด้านข้างและด้านหลังต่ำกว่าระดับใบหู ยาวไม่เกิน ๓ เซนติเมตร และไม่ไว้หนวดเครา 

3. เด็กและเยาวชนที่มีเพศกำเนิดหญิง สามารถไว้ผมสั้นหรือยาวก็ได้ กรณีไว้ผมยาว เมื่อปล่อยผมจะต้องมี 
ความยาวไม่เกินกึ่งกลางหลังและให้รวบผมให้เรียบร้อย ทั้งนี้ จะต้องไม่ส่งผลกระทบต่อความปลอดภัยและสุขอนามัย
ส่วนบุคคลรวมถึงของสถานที่ควบคุม 

4. เด็กและเยาวชนที่มีความหลากหลายทางเพศ 
4.๑) เด็กและเยาวชนที่มีเพศกำเนิดชายแต่นิยามตนเองว่าเป็นหญิงหรือคนข้ามเพศ (Transgender)  

สามารถไว้ผมตามแนวทางเด็กและเยาวชนที่มีเพศกำเนิดหญิงตามแนวทางนี้ทุกประการ  หากเด็กหรือเยาวชน 
มีความประสงค์จะไว้ผมสั้น ให้ปฏิบัติตามข้อ ๒ 

๔.๒) เด็กและเยาวชนที่มีเพศกำเนิดหญิงแต่นิยามตนเองว่าเป็นชายหรือคนข้ามเพศ (Transgender)  
หากมีความประสงค์ไว้ผมสั ้นแบบเพศชาย ให้ไว้ทรงผมที่ไม่ยาวรุงรังจนเกินไป ไม่เลยตีนผม และไม่ไถข้าง  
หรือไว้ผมตามแนวทางเด็กและเยาวชนที่มีเพศกำเนิดชาย หากมีความประสงค์ไว้ผมยาว ให้ปฏิบัติตามข้อ ๓ 

๕. ห้ามเด็กและเยาวชนดัดผม ย้อมผม ตกแต่งสีผม หรือตัดแต่งทรงผมเป็นรูปทรงสัญลักษณ์หรือเป็นลวดลาย 
หรือไว้ผมหน้าม้า รวมถึงห้ามตัดแต่งหรือทำรอยบากที่คิ้วขณะที่อยู่ในการควบคุมดูแลของสถานที่ควบคุม เว้นแต่
เป็นการทำเพื่อเข้าร่วมกิจกรรมตามที่หน่วยงานหรือที่กรมพินิจฯ จัดขึ้น โดยผู้อำนวยการพิจารณาอนุญาตตาม
ความเหมาะสมเฉพาะกรณ ี

๖. กรณีที่เด็กหรือเยาวชนย้อมผมหรือตกแต่งสีผมก่อนเข้าสู่สถานที่ควบคุม เมื่อเข้ามาอยู่ในสถานที่ควบคุม  
ให้คงสภาพไว้เช่นนั้นกระทั่งสีผมกลับคืนเป็นสีธรรมชาติ 

๗. ห้ามเด็กและเยาวชนตัดผมตัวเองหรือตัดผมให้กับเด็กและเยาวชนอื่น เว้นแต่เป็นส่วนหนึ่งของการ  
ฝึกวิชาชีพ กรณีที่สถานที่ควบคุมไม่มีครูช่างตัดผม สามารถให้เด็กและเยาวชนที่ฝึกวิชาชีพช่างตัดผมหรือผ่านการ
ฝึกวิชาชีพช่างตัดผมทำหน้าที่เป็นผู้ตัดผมให้กับเด็กและเยาวชนอื่นได้ โดยผู้อำนวยการพิจารณาอนุญาตเป็นการ
เฉพาะและจะต้องอยู่ในการควบคุมดูแลของเจ้าหน้าที่อย่างใกล้ชิด 

๘. ห้ามเด็กและเยาวชนโกนศีรษะ หรือไว้ผมเกรียน หรือไว้ทรงผมที่แตกต่างจากที่กำหนดไว้ในแนวทางฉบับนี้ 
เพื่อการตรวจพิสูจน์หาสารเสพติดในเส้นผม เว้นแต่เพื่อการรักษาหรือความจำเป็นทางการแพทย์ โดยต้องได้รับ
การรับรองจากแพทย์ พยาบาลวิชาชีพ หรือบุคลากรทางการแพทย์ซึ่งมีคุณสมบัติเหมาะสม หรือโดยเจ้าหน้าที่ผู้
ผ่านการอบรมด้านการพยาบาล หรือเพื่อความจำเป็นทางศาสนา ประเพณี หรือความจำเป็นเฉพาะอื่นใด ทั้งนี้  
ให้ผู้อำนวยการพิจารณาอนุญาตตามความเหมาะสมเฉพาะรายกรณี 

แนวทางการไว้ทรงผม  
การแต่งกายและเครื่องแต่งกายประจำวันของเด็กและเยาวชน 



 

 

การแต่งกายและเครื่องแต่งกายประจำวันของเด็กและเยาวชน 

1. การกำหนดสีเสื้อ 

กำหนดให้สถานพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน และศูนย์ฝึกและอบรมเด็กและเยาวชน แบ่งสีเสื้อออกเป็น  
สีพื้นตามระยะเวลาการจำแนกเด็กและเยาวชน เป็น 2 สี ดังนี้ 

1.1 สถานพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน ประกอบด้วย 

∙ เสื้อสีส้ม ใช้สำหรับกลุ่มเด็กและเยาวชนที่อยู่ในระยะรับตัวจนถึงระยะจำแนกเพ่ือจัดทำแผนแก้ไข
บำบัดฟื้นฟู 

∙ เสื้อสีน้ำเงิน ใช้สำหรับกลุ่มเด็กและเยาวชนระหว่างบำบัดแก้ไข หรือเด็กและเยาวชนที่ควบคุม
ตาม พ.ร.บ. ศาลเยาวชนและครอบครัวฯ มาตรา 132 วรรค 2  

หมายเหตุ สถานพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน (มีสถานแรกรับ) ที่ใช้แนวทาง YM-FASTIC 
สามารถกำหนดสัญลักษณ์หรือวิธีการรูปแบบอื่นเพื่อใช้ในการระบุผู้มีตำแหน่งตามกระบวนการชุมชนบำบัด 
(Therapeutic Community / TC) โดยไม่จำเป็นต้องปรับเปลี่ยนสีเสื้อของเด็กและเยาวชน   

1.2 ศูนยฝึ์กและอบรมเด็กและเยาวชน ประกอบด้วย 

∙ เสื้อสีส้ม ใช้สำหรับกลุ่มเด็กและเยาวชนระยะแรกเข้าและจัดทำแผนการฝึกอบรม 

∙ เสื้อสีน้ำเงิน ใช้สำหรับกลุ่มเด็กและเยาวชนที่อยู่ระหว่างการฝึกอบรมไปจนถึงปล่อยตัว หรือเด็ก
และเยาวชนที่ควบคุมตาม พ.ร.บ. ศาลเยาวชนและครอบครัวฯ มาตรา 132 วรรค 2 

2. รูปแบบเสื้อและกางเกง 

2.1 เด็กและเยาวชนเพศชาย  
1) เสื้อโปโลสีพื้นตามที่กำหนดในข้อ 1 ไม่มีลวดลาย ไม่มีกระดุม ไม่มีกระเป๋า แขนจั๊ม โดยบริเวณ

ปกเสื้อให้ใช้เป็นผ้าชนิดเดียวกับเสื้อ  
- บริเวณหน้าอกด้านซ้าย สกรีนตัวอักษร DJOP ขนาด 3 นิ้ว (กว้าง X สูง : 6.15 X 7.80 ซม.) 
- บริเวณอกด้านขวาและด้านหลังเสื้อบริเวณตรงกลางด้านบนถัดจากปกลงมา สกรีน  

เลขประจำตัวเด็กและเยาวชน ขนาด 3 นิ้ว (กว้าง X สูง : 6.15 X 7.80 ซม.)   
2) กางเกงขาสั้นสีดำทรงนักเรียน หรือกางเกงสำหรับกิจกรรมนันทนาการ หรือกางเกงขายาวสีดำ

สำหรับเด็กและเยาวชนที่นับถือศาสนาอิสลาม ไม่มีกระเป๋า บริเวณมุมขอบเอวกางเกงทั้ง ๒ ข้าง
ใส่เป็นยางยืด เป้ากางเกงใช้ซิป 

  



 

 

2.2 เด็กและเยาวชนเพศหญิง 
1) เสื้อโปโลสีพ้ืนตามท่ีกำหนดในข้อ 1 ไม่มีลวดลาย ไม่มีกระเป๋า แขนจั๊ม หรือแขนยาวสำหรับเด็ก

และเยาวชนที่นับถือศาสนาอิสลาม โดยบริเวณปกเสื้อให้ใช้เป็นผ้าชนิดเดียวกับเสื้อ 
- บริเวณหน้าอกด้านซ้าย สกรีนตัวอักษร DJOP ขนาด 3 นิ้ว (กว้าง X สูง : 6.15 X 7.80 ซม.) 
- บริเวณอกด้านขวาและด้านหลังเสื้อบริเวณตรงกลางด้านบนถัดจากปกลงมา สกรีน  

เลขประจำตัวเด็กและเยาวชน ขนาด 3 นิ้ว (กว้าง X สูง : 6.15 X 7.80 ซม.) 
2) กางเกงวอร์มขายาวสีดำ ไม่มีแถบด้านข้าง ไม่มีซิป ไม่มีสายหรือเชือกผูก 

2.3 เด็กและเยาวชนที่มีความหลากหลายทางเพศ 
1) เด็กและเยาวชนที่มีเพศกำเนิดชาย นิยามตนเองว่าเป็นหญิงหรือคนข้ามเพศ (Transgender) 

และมีลักษณะทางกายภาพตรงข้ามกับเพศกำเนิด ให้แต่งกายตามรูปแบบของเด็กและเยาวชน
เพศชายหรือตามรูปแบบของเด็กและเยาวชนเพศหญิง โดยผู้อำนวยการพิจารณาอนุญาต  
ตามความเหมาะสมเฉพาะรายกรณี 

2) เด็กและเยาวชนที่มีเพศกำเนิดหญิง นิยามตนเองว่าเป็นชายหรือคนข้ามเพศ (Transgender)  
ให้แต่งกายด้วยเสื้อและกางเกงตามรูปแบบเด็กและเยาวชนเพศหญิง 

  



 

 

Haircuts and Hairstyles 

1. Hair Cutting Schedule: Each child and youth shall have access to regular haircuts and hair 

grooming at least once a month, without interfering with their learning or rehabilitation activities. 

2. Male Hairstyles: Male children and youth should wear a tapered haircut or a crew cut. 

The front, centre, and rear of the head above the ear should all be 3-5 centimetres long. 

The sides and back below the ear level should not exceed 3 centimetres. Moustaches and 

beards are not permitted. 

3. Female Hairstyles: Female children and youth may have either short or long hair. Long 

hair must be neatly tied up and does not compromise the health and safety of the juvenile 

or the detention facility. 

4. Gender-Diverse Youth:  

4.1. Male-to-female or transgender youth who had long hair prior to joining the 

facility may maintain it long and strictly adhere to the guidelines for female hairstyles.  
If they wish to have a short haircut, they must follow Item 2. 

4.2. Female-to-male or transgender youth who desire a male hairstyle should maintain 

a haircut that is not excessively long, not beyond the hairline, and without shaved sides,  

or follow the male hairstyle guidelines. If they prefer long hair, they must follow Item 3. 

5. Prohibited Hairstyles: Children and youth are not allowed to perm, dye, colour, or style 

their hair into symbolic shapes or patterns, nor to wear fringe, cut, or mark their eyebrows 

while under the supervision of the juvenile facility. Exceptions are made only for 

participation in specific activities organised by the facility or the Department of Juvenile 

Observation and Protection, with prior approval from the director on a case-by-case basis. 

6. Pre-existing Hair Colour: If a child or youth has dyed or coloured their hair before 

admission, they must maintain this condition until the hair colour returns to its natural state. 

7. Self-Haircuts: Children and youth are not allowed to cut their own hair or cut the hair of others 

except as part of vocational training. Without a barber instructor, youth pursuing or having 

finished barbering training may serve as barbers for others. This requires the director’s approval 

and must be properly monitored by staff. 

8. Extreme Haircuts: Due to hair drug testing, children and youth are not allowed to wear  

a shaved head, a buzz cut, or any hairstyle differing from those specified in the guidelines. 

Exceptions can be made for medical reasons confirmed by qualified healthcare professionals 

or specially trained staff with a background in nursing, public health, or related fields, as well as 

for religious, cultural, or other specific reasons. The director shall consider these requests on a 

case-by-case basis. 



 

 

Daily Wear and Dress Code 

1. Clothing Color Designation 

The Juvenile Observation and Protection Centers and the Juvenile Training Centers shall 

categorise their clothing based on the classification of the children and youth into two colours as 

follows: 

1.1 Juvenile Observation and Protection Centers: 

Orange is for children and youth during the intake period before placement. 

Blue is for children and youth undergoing rehabilitation programmes or under the 

control of the Juvenile and Family Court and Procedure Act B.E. 2553 (2010), 

Section 132, paragraph 2.  

Note: The Juvenile Observation and Protection Centers (with a remand home) 

that use the YM-FASTIC approach may apply symbols or other means to identify individuals 

with specific roles within the therapeutic community (TC) process, without changing their dress 

colour. 

1.2 Juvenile Training Centers: 

Orange is for children and youth who are developing a training plan during the 

entry period. 

Blue is for children and youth undergoing training until release, or children and 

youth under the control of the Juvenile and Family Court and Procedure Act B.E. 

2553 (2010), Section 132, paragraph 2. 

2. Uniforms 

2.1 Male Children and Youth 

1) A plain-coloured polo shirt, as described in Section 1, with elastic sleeves but no 

designs, patterns, buttons, or pockets. The collar should be the same fabric as 

the shirt. 

∙ Screenprint the 3-inch letters "DJOP" (width x height: 6.15 x 7.80 cm) on the 

left chest.  

∙ Screenprint the 3-inch juvenile ID number (width x height: 6.15 x 7.80 cm) on 

the right chest. 

2) Black school shorts, athletic shorts or trousers for Muslim youth, with a zipper,  

an elastic waistband and no pockets. 

 

2.2 Female Children and Youth  

1) A plain-coloured polo shirt, as described in Section 1, featuring cuffs or long 

sleeves for Muslim individuals, and with no patterns, designs, or pockets. The 

collar should be the same fabric as the shirt. 

∙ Screenprint the 3-inch letters "DJOP" (width x height: 6.15 x 7.80 cm) on the 

left chest. 

∙ Screenprint the 3-inch juvenile ID number (width x height: 6.15 x 7.80 cm) on 

the right chest. 

2) Black sweatpants with no side stripes, zippers, drawstrings, or ties. 

  



 

 

2.3 LGBTIQ+ Children and Youth 

1) Male-to-female or transgender youth whose physical characteristics are opposite 

to their assigned sex at birth may dress according to the guidelines for girls or 

boys, at the director’s discretion on a case-by-case basis. 

2) Female-to-male or transgender youth dress according to the guidelines for girls. 

 

 

 

 

 

 



 7. ห้ามเด็กและเยาวชนตัดผมตัวเองหรือตัดผมให้กับเด็กและเยาวชนอื�น เว้นแต่
เป� นส่วนหนึ�งของการฝ� กวิชาชีพ กรณีที�สถานที�ควบคุมไม่มีครูช่างตัดผม สามารถ
ให้เด็กและเยาวชนที�ฝ� กวิชาชีพช่างตัดผมหรือผ่านการฝ� กวิชาชีพช่างตัดผม
ทาํหน้าที�เป� นผู้ตัดผมให้กับเด็กและเยาวชนอื�นได้ โดยผู้อาํนวยการพิจารณาอนุญาต
เป� นการเฉพาะ และจะต้องอยู่ในการควบคุมดูแลของเจ้าหน้าที�อย่างใกล้ชิด 

8. ห้ามเด็กและเยาวชนโกนศีรษะ หรือไว้ผมเกรียน หรือไว้ทรงผมที�แตกต่าง
จากที�กาํหนดไว้ในแนวทางฉบับนี�เพื�อการตรวจพิสูจน์หาสารเสพติดในเส้นผม 
เว้นแต่เพื�อการรักษาหรือความจาํเป� นทางการแพทย์ โดยต้องได้รับการรับรอง
จากแพทย์ พยาบาลวิชาชีพ หรือบุคลากรทางการแพทย์ซึ�งมีคุณสมบัติเหมาะสม
หรือโดยเจ้าหน้าที�ผู้ผ่านการอบรมด้านการพยาบาล หรือเพื�อความจาํเป� นทาง
ศาสนา ประเพณี หรือความจาํเป� นเฉพาะอื�นใด ทั�งนี� ให้ผู้อาํนวยการพิจารณา
อนุญาตตามความเหมาะสมเฉพาะรายกรณี

 5. ห้ามเด็กและเยาวชนดัดผม ย้อมผม ตกแต่งสีผม หรือตัดแต่งทรงผม
เป� นรูปทรงสัญลักษณ์หรือเป� นลวดลาย หรือไว้ผมหน้าม้า รวมถึงห้ามตัดแต่ง
หรือทาํรอยบากที�คิ�วขณะที�อยู่ในการควบคุมดูแลของสถานที�ควบคุม เว้นแต่
เป� นการทาํเพื�อเข้าร่วมกิจกรรมตามที�หน่วยงานหรือที�กรมพินิจฯ จัดขึ�น 
โดยผู้อาํนวยการพิจารณาอนุญาตตามความเหมาะสมเฉพาะกรณี

6. กรณีที�เด็กหรือเยาวชนย้อมผมหรือตกแต่งสีผมก่อนเข้าสู่สถานที�ควบคุม
เมื�อเข้ามาอยู่ในสถานที�ควบคุม  ให้คงสภาพไว้เช่นนั�นกระทั�งสีผมกลับคืน
เป� นสีธรรมชาติ

1. ให้สถานพินิจฯ และศูนย์ฝ� กและอบรมฯ กาํหนดวัน เวลา ที�เหมาะสมสาํหรับ
การตัดผมเด็กหรือเยาวชนอย่างน้อยเดือนละ 1 ครั�ง โดยไม่เบียดบังหรือส่งผล
กระทบต่อการเรียนหรือกิจกรรมการแก้ไขบาํบัดฟ�� นฟู

2. เด็กและเยาวชนที�มีเพศกาํเนิดชาย ให้ไว้ทรงผมแบบรองทรง 
ด้านหน้า กลาง และหลังศีรษะเหนือระดับใบหู ยาวระหว่าง 3 - 5 ซม. 
ด้านข้างและด้านหลังต�ากว่าระดับใบหู ยาวไม่เกิน 3 ซม. และไม่ไว้หนวดเครา

3. เด็กและเยาวชนที�มีเพศกาํเนิดหญิง สามารถไว้ผมสั�นหรือยาวก็ได้
กรณีไว้ผมยาว เมื�อปล่อยผมจะต้องมีความยาวไม่เกินกึ�งกลางหลังและ
ให้รวบผมให้เรียบร้อย ทั�งนี�  จะต้องไม่ส่งผลกระทบต่อความปลอดภัย
และสุขอนามัยส่วนบุคคลรวมถึงของสถานที�ควบคุม

กรมพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน
กองพัฒนาระบบงานยุติธรรมเด็กและเยาวชน

การไวทรงผม
ของเด็กและเยาวชน

4. เด็กและเยาวชนที�มีความหลากหลายทางเพศ

    4.1) เด็กและเยาวชนที�มีเพศกาํเนิดชายแต่นิยามตนเองว่าเป� นหญิงหรือ
คนข้ามเพศ (Transgender) สามารถไว้ผมตามแนวทางเด็กและเยาวชน
ที�มีเพศกาํเนิดหญิงตามแนวทางนี�ทุกประการ หากเด็กหรือเยาวชนมีความ
ประสงค์จะไว้ผมสั�น ให้ปฏิบัติตามข้อ ๒

    4.2) เด็กและเยาวชนที�มีเพศกาํเนิดหญิงแต่นิยามตนเองว่าเป� นชายหรือ
คนข้ามเพศ (Transgender) หากมีความประสงค์ไว้ผมสั�นแบบเพศชาย
ให้ไว้ทรงผมที�ไม่ยาวรุงรังจนเกินไป ไม่เลยตีนผมและไม่ไถข้าง หรือไว้ผม
ตามแนวทางเด็กและเยาวชนที�มีเพศกาํเนิดชาย หากมีความประสงค์
ไว้ผมยาว ให้ปฏิบัติตามข้อ ๓
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7. Self-Haircuts: Children and youth are not allowed to cut their own hair or
cut the hair of others except as part of vocational training. Without a barber
instructor, youth pursuing or having finished barbering training may serve as
barbers for others. This requires the director’s approval and must be properly
monitored by staff.

8. Extreme Haircuts: Due to hair drug testing, children and youth are not
allowed to wear a shaved head, a buzz cut, or any hairstyle differing from
those specified in the guidelines. Exceptions can be made for medical
reasons confirmed by qualified healthcare professionals or specially
trained staff with a background in nursing, public health, or related fields,
as well as for religious, cultural, or other specific reasons. The director
shall consider these requests on a case-by-case basis.

5. Prohibited Hairstyles: Children and youth are not allowed to
perm, dye, colour, or style their hair into symbolic shapes or
patterns, nor to wear fringe, cut, or mark their eyebrows while under
the supervision of the juvenile facility. Exceptions are made only for
participation in specific activities organised by the facility or the
Department of Juvenile Observation and Protection, with prior
approval from the director on a case-by-case basis.

6. Pre-existing Hair Colour: If a child or youth has dyed or coloured
their hair before admission, they must maintain this condition until the
hair colour returns to its natural state.

1. Hair Cutting Schedule: Each child and youth shall have access
to regular haircuts and hair grooming at least once a month, without
interfering with their learning or rehabilitation activities.

2. Male Haircuts: Male children and youth should wear a tapered
haircut or a crew cut. The front, centre, and rear of the head above
the ear should all be 3-5 centimetres long. The sides and back
below the ear level should not exceed 3 centimetres. Moustaches
and beards are not permitted.

3. Female Haircuts: Female children and youth may have either short or
long hair. Long hair must be neatly tied up and does not compromise the
health and safety of the juvenile or the detention facility.

Department of Juvenile Observation and Protection
Juvenile Justice System Development Division

4. Gender-Diverse Youth: 
    4.1) Male-to-female or transgender youth who had long hair
prior to joining the facility may maintain it long and strictly adhere
to the guidelines for female hairstyles. If they wish to have a short
haircut, they must follow Item 2. 
    4.2) Female-to-male or transgender youth who desire a male
hairstyle should maintain a haircut that is not excessively long, not
beyond the hairline, and without shaved sides, or follow the male
hairstyle guidelines. If they prefer long hair, they must follow Item 3.

Haircuts & Hairstyles  D JO P
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1. การกาํหนดสีเสื�อ
     กาํหนดให้สถานพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน และศูนย์ฝ� ก
และอบรมเด็กและเยาวชน แบ่งสีเสื�อออกเป� นสีพื� นตามระยะเวลา
การจาํแนกเด็กและเยาวชนเป� น 2 สี ดังนี�
       1.1 สถานพินจิและคุม้ครองเดก็และเยาวชน ประกอบดว้ย
           เสื�อสีส้ม ใช้สําหรับกลุ่มเด็กและเยาวชนที�อยู่ในระยะรับตัว
จนถึงระยะจาํแนกเพื�อจัดทาํแผนแก้ไขบาํบัดฟ�� นฟู
           เสื�อสีน�าเงิน ใช้สําหรับกลุ่มเด็กและเยาวชนระหว่างบาํบัดแก้ไข
หรือเด็กและเยาวชนที�ควบคุมตาม พ.ร.บ. ศาลเยาวชนและครอบครัวฯ
มาตรา 132 วรรค 2

----------------------------------
หมายเหตุ สถานพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน (มีสถานแรกรับ) ที�ใช้
แนวทาง YM-FASTIC สามารถกาํหนดสัญลักษณ์หรือวิธีการรูปแบบอื�น
เพื�อใช้ในการระบุผู้มีตาํแหน่งตามกระบวนการชุมชนบาํบัด (Therapeutic
Community / TC) โดยไม่จาํเป� นต้องปรับเปลี�ยนสีเสื�อของเด็กและเยาวชน

  ----------------------------------
       1.2 ศูนยฝ์� กและอบรมเดก็และเยาวชน ประกอบดว้ย
             เสื�อสีส้ม ใชสํ้าหรบักลุม่เดก็และเยาวชนระยะแรกเขา้และจดัทาํ
แผนการฝ� กอบรม
           เสื�อสีน�าเงิน ใช้สําหรับกลุ่มเด็กและเยาวชนที�อยู่ระหว่างการ
ฝ� กอบรมไปจนถึงปล่อยตัว หรือเด็กและเยาวชนที�ควบคุมตาม พ.ร.บ.
ศาลเยาวชนและครอบครัวฯ มาตรา 132 วรรค 2

 2.1 เดก็และเยาวชนเพศชาย 
       1) เสื�อโปโลสีพื�นตามที�กาํหนดในข้อ 1 ไม่มีลวดลาย ไม่มีกระดุม ไม่มีกระเป� า
แขนจั�ม โดยบริเวณปกเสื�อให้ใช้เป� นผ้าชนิดเดียวกับเสื�อ
           - บรเิวณหนา้อกดา้นซา้ย สกรนีตัวอกัษร DJOP ขนาด 3 นิ�ว (กวา้ง X สงู
: 6.15 X 7.80 ซม.)
           - บริเวณอกด้านขวาและด้านหลังเสื�อบริเวณตรงกลางด้านบนถัด
จากปกลงมา สกรีนเลขประจาํตัวเด็กและเยาวชน ขนาด 3 นิ�ว (กว้าง X สูง
: 6.15 X 7.80 ซม.)
 
       2) กางเกงขาสั�นสดีาํทรงนกัเรยีน หรอืกางเกงสาํหรบักจิกรรมนนัทนาการ
หรอืกางเกงขายาวสดีาํสาํหรบัเดก็และเยาวชนที�นบัถอืศาสนาอสิลาม ไมม่กีระเป� า
บรเิวณมมุขอบเอวกางเกงทั�ง ๒ ขา้งใส่เป� นยางยดื เป� ากางเกงใชซ้ปิ 

 2.2 เดก็และเยาวชนเพศหญงิ
       1) เสื�อโปโลสีพื�นตามที�กาํหนดในขอ้ 1 ไมม่ลีวดลาย ไมม่กีระเป� า แขนจั�ม หรอื
แขนยาวสาํหรบัเดก็และเยาวชนที�นบัถอืศาสนาอสิลาม โดยบรเิวณปกเสื�อใหใ้ชเ้ป� น
ผา้ชนดิเดยีวกบัเสื�อ
          - บรเิวณหนา้อกดา้นซา้ย สกรนีตวัอกัษร DJOP ขนาด 3 นิ�ว (กวา้ง X สงู
: 6.15 X 7.80 ซม.)
          - บริเวณอกด้านขวาและด้านหลังเสื�อบริเวณตรงกลางด้านบนถัด
จากปกลงมา สกรีน เลขประจาํตัวเด็กและเยาวชน ขนาด 3 นิ�ว (กว้าง X สูง
: 6.15 X 7.80 ซม.)

       2) กางเกงวอรม์ขายาวสีดาํ ไมม่แีถบดา้นขา้ง ไมม่ซีปิ ไมม่สีายหรอืเชอืกผกู

 2.3 เดก็และเยาวชนที�มคีวามหลากหลายทางเพศ
       1) เด็กและเยาวชนที�มีเพศกาํเนิดชาย นิยามตนเองว่าเป� นหญิงหรือคน
ข้ามเพศ (Transgender) และมีลักษณะทางกายภาพตรงข้ามกับเพศกาํเนิด
ให้แต่งกายตามรูปแบบของเด็กและเยาวชนเพศชายหรือตามรูปแบบของเด็ก
และเยาวชนเพศหญิง โดยผู้อาํนวยการพิจารณาอนุญาตตามความเหมาะสม
เฉพาะรายกรณี

       2) เด็กและเยาวชนที�มีเพศกาํเนิดหญิง นิยามตนเองว่าเป� นชายหรือ
คนข้ามเพศ (Transgender) ให้แต่งกายด้วยเสื�อและกางเกงตามรูปแบบ
เด็กและเยาวชนเพศหญิง

กรมพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน
กองพัฒนาระบบงานยุติธรรมเด็กและเยาวชน

การแตงกายและเคร่ืองแตงกายประจําวัน
ของเด็กและเยาวชน

2. รูปแบบเสื�อและกางเกง
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1. Clothing Colour Code
     The Juvenile Observation and Protection Centers and the
Juvenile Training Centers shall categorise their clothing based
on the classification of the children and youth into two colours
as follows:

       1.1 Juvenile Observation and Protection Centers:
           Orange is for children and youth during the intake
period before placement.
           Blue is for children and youth undergoing rehabilitation
programmes or under the control of the Juvenile and Family
Court and Procedure Act B.E. 2553 (2010), Section 132,
paragraph 2.

----------------------------------
Note: The Juvenile Observation and Protection Centers (with a
remand home) that use the YM-FASTIC approach may apply
symbols or other means to identify individuals with specific
roles within the therapeutic community (TC) process, without
changing their dress colour.

  ----------------------------------
       1.2 Juvenile Training Centers: 
             Orange is for children and youth who are developing a
training plan during the entry period.
            Blue is for children and youth undergoing training until
release, or children and youth under the control of the Juvenile
and Family Court and Procedure Act B.E. 2553 (2010), Section
132, paragraph 2.

Department of Juvenile Observation and Protection
Juvenile Justice System Development Division

DAILY WEAR AND DRESS CODE 

2. Uniforms
 2.1 Male Children and Youth
       1) A plain-coloured polo shirt, as described in Section 1, with elastic
sleeves but no designs, patterns, buttons, or pockets. The collar should
be the same fabric as the shirt.
           - Screenprint the 3-inch letters "DJOP" (width x height:
6.15 x 7.80 cm) on the left chest.
           - Screenprint the 3-inch juvenile ID number (width x height:
6.15 x 7.80 cm) on the right chest.
 
        2) Black school shorts, athletic shorts or trousers for Muslim
youth, with a zipper, an elastic waistband and no pockets. 

 2.2 Female Children and Youth 
        1) A plain-coloured polo shirt, as described in Section 1, featuring
cuffs or long sleeves for Muslim individuals, and with no patterns,
designs, or pockets. The collar should be the same fabric as the shirt.
           - Screenprint the 3-inch letters "DJOP" (width x height:
6.15 x 7.80 cm) on the left chest.
           - Screenprint the 3-inch juvenile ID number (width x height:
6.15 x 7.80 cm) on the right chest.

        2) Black sweatpants with no side stripes, zippers, drawstrings, or ties.

 2.3 LGBTIQ+ Children and Youth 
       1) Male-to-female or transgender youth whose physical
characteristics are opposite to their assigned sex at birth
may dress according to the guidelines for girls or boys, at the
director’s discretion on a case-by-case basis.

       2) Female-to-male or transgender youth dress according to the
guidelines for girls.

D JO P

D JO P

D JO P

D JO P

DJOP

D JO P

D JO P

D JO P


	documentsign_siginfo_0: (ประวุธ วงศ์สีนิล)

อธิบดีกรมพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน


	documentsign_info_empty_0: 


